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Steamer head
Steam ready light
Water tank
Power button
Power cord

Brush

Heat-resistant bag
(GC362, GC363)

Glove
Steam trigger button
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Buhar Uretici bashg
Buhar hazirisigi

Su haznesi

GU¢ dugmesi

GU¢ kablosu

Firca

Istya dayanikh torba
(GC362, GC363)

Eldiven
Buhar tetik diigmesi
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Do not use your bare hand as a supporting surface
when you steam.

Pull the sides of the garment to stretch it.

Do not place the steamer head on the power cord after use.
Buharlama yaparken giplak elinizi destek yUzeyi olarak
kullanmayin.

Kumasi kenarlanndan cekerek gerin.

Buhar Ureticinin bashgim kullamimdan sonra gug
kablosunun Uzerine koymayin.
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You can dewrinkle garments more easily if you spread
the laundry properly after you have washed it. Hang the
garments on hangers to dry them with fewer wrinkles.
Camasirlan yikadiktan sonra dizgun bir sekilde
yayarsaniz kumaslann kinsikliklan daha kolay agilacaktr.
Daha az kinsiklikla kurumalanm saglamak icin kumaslan
askiya asin.
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When you are steaming, press the steamer head
against the garment and pull the sides of the garment
with your other hand to stretch it.

Buharlama islemi sirasinda buhar Uretici bashgint kumasa
bastinn ve diger elinizle kumasin kenarlann cekerek gerin.
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For garments with buttons such as shirts, jackets and
pants, close the first button to help straighten the fabric.

For shirt pockets, move the steamer head upwards
while pressing against the fabric.

To steam sleeves, start from the shoulder area and
move the steamer head downwards. Steam while you
pull the sleeve diagonally down with the other hand.

For garment with collar, move the steamer horizontally
along the collar.

Note: The appliance can be used for creating a natural
look and for quick touch-ups. For garments with tough
wrinkles and for a more formal look, it is recommended
to use an iron in addition.

Gomlek, ceket ve pantolon gibi dugmeli giysilerde birinci
dugmeyi ilikleyerek kumasin dizlesmesini saglayin.
islemi gdmlek ceplerine uygularken buhar Uretici
bashgin kumasa bastinp yukan dogru hareket ettirin.

Gomlek kollanna buharlama yaparken buhar

Uretici bashgin omuz bolgesinden baslayip asagr

dogru hareket ettirin. Gomlek kolunu diger elinizle
caprazlamasina asag dogru cekerek buharlama islemini
gerceklestirin.

Yakas1 bulunan giysilerde buhar Ureticiyi yakanin
kenannda yatay olarak gezdirin.

Not: Cihaz dogal bir gérinum olusturmak ve hizlh
rotuslar yapmak icin kullamlabilir. Zorlu kinsikliklara
sahip kumaslar ve daha resmi bir gdrintm icin buhar
Ureticiye ek olarak UtU de kullanmaniz énerilir.



EN Keep the steamer head a slight distance away from
dresses with frills, ruffles, ruching or sequins. Use only
the steam to loosen the fabric. You can also steam from
the inside.

TR Firfirh, dantelli, bUzgUll ve payetli elbiselere buharlama
yaparken buhar Uretici bashig ve elbiseler arasinda belli
bir mesafe birakin. Kumast agmak icin yalmzca buhar
kullanin. Buharlama islemini kumasin i¢ kismmndan da
gerceklestirebilirsiniz.
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Garment may be placed on a horizontal surface (e.g.
ironing board, sofa, mattress) to make crisp pleats
on sleeves and pants and better remove creases on
difficult areas such as shirt collar or cuffs.

Giysiyi yatay bir ylizeye yerlestirerek (6r. Utl masasy,
kanepe, yatak) kollarda ve pantolonlarda kinsiksiz
pili yapabilir ve gdmlek yakasi veya mansetler gibi
zor bolgelerdeki kinsikliklan daha etkili bir sekilde
giderebilirsiniz.
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For more tips on how to steam different types

of garments, please visit www. philips.com/
garmentsteamers.

Farkl tirde kumaslara nasil buharlama yapilacag
hakkinda daha fazla ipucu icin lUtfen su adresi ziyaret
edin: www. philips.com/garmentsteamers.
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This appliance has been designed to be used with
tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is
recommended to use distilled or demineralized water
(50% demineralized/distilled water mixed with water
could be used as well) to prolong the lifetime of the
appliance.

Warning: Do not add perfume, water from tumble dryer,
vinegar, magnetically treated water (e.g., Aqua+), starch,
descaling agents, ironing aids, chemically descaled
water or other chemicals as they may cause water
spitting, brown staining or damage to your appliance.

Bu cihaz, musluk suyuyla kullamlmak Uzere
tasarlanmistir. Yasadigimz bolgedeki suyun sert olmasi
halinde kisa sure icinde kire¢ olusumu meydana
gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullamm omrind uzatmak
icin damitilmis veya demineralize su (%50 demineralize/
damitilmis su ile normal su kansimi da kullamlabilir)
kullamlmasi énerilir.

Dikkat: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere
sebep olabileceginden veya cihazimza zarar
verebileceginden su haznenize parfum, kurutma
makinesinde biriken su, sirke, islenmis su (6r. Aqua+),
kola, kire¢ ¢cozlcu maddeler, Utllemeye yardima
urtnler, kimyasal olarak kirecten anndinlmis su veya
baska kimyasallar eklemeyin.
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The ‘steam ready’ lights up when the steameris
plugged in and powered on to indicate that the
steamer is heating up. The steamer is ready to be used
approximately after 45 seconds when the light goes off.

When steam is ready, direct the steam away for a few
seconds before you begin your session, as the initial
steam may contain water droplets.

Always keep the steam trigger pressed during steaming.
The steaming process can create small wet spots in the
garment. The garment may also be slightly damp due to
the steam.

After your session, leave your garment out to dry before
you keep or wear it.

Buhar Uretici prize takildiginda ve agildiginda “buhar
hazir’ 15181 yanarak buhar Ureticinin 1isinmakta oldugunu
goOsterir. Buhar Uretici, 151k sondukten yaklasik 45 saniye
sonra kullamma hazir hale gelir.

Buhar hazir oldugunda, isleme baslamadan énce buhan
birkac saniyeligine baska bir yéne dogrultun. ilk Gretilen
buhar su damlaaklan icerebilir.

Buharlama islemi sirasinda daima buhar tetigini basili tutun.
Buharlama islemi kumasta kucUk1slak noktalar
olusmasina neden olabilir. Aynca buharlama islemi
uygulanan kumas hafifce nemlenebilir.

Islemi tamamladiktan sonra kumas kaldirmadan veya
kullanmadan 6nce kurumaya birakin.



Put the glove on the hand you are using to hold a
garment. The glove protects your hand against the
steam from the steamer head.

Kumast tutmak icin kullanchigimz elinize eldiveni takin.
Eldiven, elinizi buhar Ureticiden ¢ikan buhardan korur.
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EN The brush attachment improves steam penetration to

TR

achieve faster and better steaming result on thick and
heavy garment such as coat and jacket. Brush is to be
used together with steam by pressing the steam trigger
and slowly moving the bristles along the garment.

Note: Always unplug the steamer before you attach or
detach the brush attachment. Be careful, the steamer
head may still be hot.

Firca aparaty, buhar ntfuzunu iyilestirerek palto ve
ceket gibi kalin ve agir kumaslarda daha izl ve daha
etkili buharlama sonucu almamaz saglar. Fircamn, buhar
tetigine basilarak ve firca killan kumas Uzerinde yavasca
hareket ettirilerek buharla birlikte kullanmlmasi gerekir.
Not: Firca aparatint takip ¢tkarmadan 6nce buhar
Ureticinin fisini mutlaka ¢ekin. Dikkatli olun; buhar Uretici
bashg hala sicak olabilir.
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Always empty the water tank after use, to prevent scale
build-up. Rinse the water tank to remove any deposits.
Wipe any deposits off the steamer head with a damp
cloth and a non-abrasive liquid cleaning agent.
Warning: Do not use scouring pads, abrasive cleaning
agents or aggressive liquids such as alcohol, petrol or
acetone to clean the appliance.

Kire¢ birikmesini dnlemek icin her kullanimdan sonra
su haznesini bosaltin. Kalintilan temizlemek icin su
haznesini yikayin.

Nemli bir bez ve asindina olmayan sivi bir temizlik maddesi
kullanarak buhar Uretici bashg Uzerindeki kalintilan temizleyin.
Uyan: Cihazi temizlemek icin bulasik stngerleri,
asindina temizlik malzemeleri ya da alkol, benzin veya
aseton gibi zarar verebilecek sivilar kullanmayin.
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Problem

EN The steamer
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does not heat
up.

The steamer
does not
produce any
steam.

Water droplets
drip from the
steamer head.

The steameris not
plugged in properly or
not switched on.

The steameris not
plugged in properly or
not switched on.

The steamer has not
heated up sufficiently.

You have not pressed
the steam trigger fully.
The water levelin the
water tank is too low.

The water tank is not
in place.

The steamer has not
heated up sufficiently.

Check if the mains plug
is inserted properly
and its wall socket is
working.

Check if the steameris
switched on.

Check if the mains plug
is inserted properly
and its wall socket is
working.

Check if the steameris
switched on.

Let the steamer heat
up for 45 seconds
(steam-ready lights up).
The steamer is ready to
be used when the light
goes off.

Press the steam trigger
fully for a few seconds.
Unplug the steamer
and refill the water
tank.

Insert the water tank
properly.

Let the steamer heat
up for 45 seconds
(steam-ready lights up).
The steamer is ready to
be used when the light
goes off.



The steamer
produces

a pumping
sound/

the handle
vibrates.

Water leaks
from the water
tank.

Steam leaves
stains on the
garment or
impurities
come out of
the steamer
head

Water is pumped to This is normal.
the steamer head

to be converted into

steam.

Waterinside the tank Refill the water tank.
has all been used up.

Water tank filling door Ensure that filling door
is not closed properly is closed properly.

Apart from tap water, Use only tap,

you have filled other  demineralized or
liquids / additives or  filtered water when
descaling agentsinto filling up the water
the water tank. tank.
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TR Buhar Uretici
1SINM1yor.

Buhar
Uretici buhar
Uretmiyor.
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Olas1 nedeni Cozum

Buhar Uretidi, prize
dogru sekilde
takilmanus veya
acilmans olabilir.

Buhar Uretici, prize
dogru sekilde
takilmanus veya
acilmans olabilir.

Buhar Uretici
yeterince
1sinmanistir.

Buhar tetigine
dizgln sekilde
basmanms
olabilirsiniz.

Su haznesindeki su
seviyesi cok dusuk.

Su haznesi yerine
oturmamis olabilir.

Fisin dogru bir sekilde
takiip takilmaadigim ve
duvar prizinin calisip
cabsmadigim kontrol
edin.

Buhar Ureticinin agik
olup olmadigin kontrol
edin.

Fisin dogru bir sekilde
takilip takilmaadigim ve
duvar prizinin calisip
calsmadigim kontrol
edin.

Buhar Ureticinin agik
olup olmadigin kontrol
edin.

Buhar Ureticinin 1sinmasi
icin 45 saniye bekleyin
(buhar hazirisigi
yanar). Buhar Uretici,
151k sondukten sonra
kullamma hazir hale gelir.
Buhar tetigine birkac
saniye boyunca iyice
basin.

Buhar Ureticinin fisini
prizden ¢ekin ve su
haznesini yeniden
doldurun.

Su haznesini dlzgun bir
sekilde takin.



Buhar Uretici
bashgindan su
damlaaklan
akiyor.

Buhar Uretici
bir pompalama
sesi gkanrve
sapi titrer.

Su
haznesinden
Su S1zIyor.

Buhar, kumas
Uzerinde leke
birakiyor veya
buhar Uretici
baslhigindan
kirec birikintileri
cikiyor

Buhar Uretici
yeterince
1stnmamistir.

Su, buhara
donusturulmek
Uzere buhar
Uretici bashgina
pompalanr.

Su haznesinin
icindeki

suyun taman
kullamlrmstr.
Su haznesi
doldurma
kapag duzgln
kapatilmarstir
Su haznesine
musluk suyunun
yani sira baska
sivilar/katki

Buhar Ureticinin isinmasi
icin 45 saniye bekleyin
(buhar hazirisigi

yanar). Buhar Uretici,

151k séndukten sonra
kullamima hazir hale gelir.
Bu durum normaldir.

Su haznesini yeniden
doldurun.

Doldurma kapaginin
duzgln kapatildigindan
emin olun.

Su haznesini
doldururken yalmzca
musluk suyu, anndinlmis
su veya filtrelenmis su

maddeleri veya kire¢c kullamn.

¢6zUcl maddeler
doldurmus
olabilirsiniz.
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